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HOURS OF SERVICES 

Divine Liturgy: Every Sunday  
and  Holy Days at:10:30.A.M.

Emergency phone:(513)512-1672 

 PARISH   HIGHLIGHTS 

  

 
LUNCHES – The Lunch Schedule for 2020 has been posted in the Social 
Hall.  Won’t you please consider sponsoring one of the Lunches? 
Thank you to those Parishioners who sponsored and prepared 
Lunches and/or Coffee/Cake during the past few months. 
 
CHURCH ANNUAL MEETING  - December 8, 2019 –  Since there were 
not sufficient church parishioners to attending this meeting, it was 
voted and approved to retain the same Church Board Members for 
2020.  Many new activites were discussed for the new year 2020.  Keep 
listening !! 
 
SPECIAL THANK YOU TO MILAN SNYDER – Milan has been our 
Church “Accountant” for many, many years….. as well as a church 
lmember.  He has decided to pass on this responsibility to someone 
else.  THANK YOU, MILAN, FOR YOUR HARD WORK ON THIS VERY 
IMPORTANT RESPONSIBILITY.  We are forever grateful for this work. 
 
SVETI SAVA CELEBRATION  was great!!  The Banquet sponsors, Milan 
& Nevenka Sajkovic with their children, did a super job of preparing a 
delicious dinner.   … And the children were just wonderful – many 
made their Sveti Sava poems in Serbian and in English.  The children 
received gifts for their participation from Kumovi and our Church.  
Thank you to Slobodan Stanisic for once again directing the event. 
 
We were also treated with beautiful violin music by profrssor and 
Doctor of violin Milan Dukich. We had a very nice showing for the 
event.  We believe that everyone enjoyed themselves. 
 
SAINT SAVA 2021 SPONSORS ARE  Ljubinka, Nikola, Nikolina and 
Katarina Bozic. 
 
The Childrens Folklore Group has been organized.  Thank you to Mike 
Vukich for donating $200 to help begin this organization.For all infor-
mations and updates please contact Church Board President Milan 
Obradovic at:Milan.churchboard@gmail.com 
 
Sponsor for this Issue:  Ljubinka,Nikola,Nikolina&Katarina Bozic 
 
PARISH HERALD SPONSORS -  April,May&June- Slobodan & Gordana 

Gataric; July,August&Sept- Marko Mijac. 
 Nancy Helbich-February/March 
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ПАРОХИЈСКЕ ВЕСТИ 
 
 
РУЧКОВИ: Распоред  Ручкова за 2020. објављен је у црквеној сали. Дали  

желите да и ви будете  спонзор једног Ручка?Хвала свим парохијанима, и 
њиховим породицама, које су припремале Ручкове,кафу и колаче током 
задњих неколико месеци.   

 
ГОДИШЊИ САСТАНАК ЦРКВЕ - 8. децембра 2019. - Пошто није било  
довољно парохијана да присуствују овом састанку, изгласано је и  
одобрено задржавање истих чланова Црквеног одбора за 2020. 
Разговарано је о многим новим активностима за нову годину 2020. 
Наставите помагати!! 
 
ПОСЕБНО ХВАЛА МИЛАНУ ШНАЈДЕРУ- Милан је , много година био наш 
црквени рачуновођа… .. као и члан цркве. Одлучио је да ту одговорност 
пренесе на некога другог. ХВАЛА МИЛАНЕ, ЗА ВАШ НЕУМОРНИ РАД НА 
ОВОЈ ВАЖНОЈ ОДГОВОРНОСТИ. За то смо вам вечно захвални. 
 
СВЕТОСАВСКА ПРОСЛАВА је била изванредна !! Спонзори ручка, Милан и 
Невенка Шајковић са својом децом,Новаком,Луком и Костом обавили су супер 
посао припремом укусног ручка. … А деца су била предивна - многи су извели 
своје песме Светог Саве на српском и енглеском језику. Деца су добила поклоне 
за своје учешће од Кумова и наше Цркве. Хвала Слободану Станишићу што је и 
ове године водио светосавски програм. 
 
Такође нас је обрадовала прелепа музика на виолини,професора и док-
тора на виолини Милана Дукића. Имали смо врло лепу представу за овај 
специјални догађај. Верујемо да су сви уживали. 
 
СПОНЗОРИ СВЕТЕ САВЕ ЗА 2021.г.- Љубинка, Никола, Николина и 
Катарина Божић. 
 
ПРИ НАШОЈ ПАРОХИЈИ ЈЕ ОСНОВАНА ДЕЧИЈА ФОЛКЛОРНА ГРУПА 
Хвала Мајку Вукићу на на прилогу од 200 УСД како би се помогао  почетак рада 
ове организације.За све информације у вези Фолклорне Групе, контактирајте 
председника Црквеног Одбора Милана Обрадовића 
на:Milan.churchboard@gmail.com 

 
СПОНЗОРИ ПАРОХИЈСКИХ НОВИНА ЗА ФЕБРУАР И МАРТ 2020  : 

Љубинка,Никола,Николина и Катарина Божић  
 
СПОНЗОРИ ПАРОХИЈСКИХ НОВИНА - Април, Мај и Јуни - Слободан и Гордана 
Гатарић; Јули, Август и Септембар - Марко Мијаћ. 
 

Ненси Хелбић /Фебруар и Март

HRISTOS SE RODI! CHRIST 
IS BORN! ХРИСТОС СЕ 

РОДИ! 

Christmas Eve Celebrated at St. 
George Serbian Orthodox Church 

in Cincinnati, Ohio 

By: Adam L. Meador 

 

On January 6, 2020, Saint 

George Serbian Eastern Orthodox 
Church celebrated the eve of the great 
feast of the nativity of the Messiah, 
our Lord and Savior Jesus the Christ. 
The Church was packed with faithful, 
many traveling great distances to par-
ticipate in the Christmas Eve Vespers 
service led by Very Reverend Proto 
Presbyter Father Petar Petrović. 

The Vespers service led by 
Father Petar was assisted by St. 
George Choir (Gordana Petrović and 
Dušan Petrović), led by Nancy 
Helbich, along with Altar Helpers 
(Thomas Frazer, Josh Linle, and 
Marko Petrović), and Church Reader 
Adam Meador. After the conclusion 
of the Vespers service, Marko 
Petrović read a greeting and message 
from His Grace the Right Reverend 
Bishop Irinej (Dobrijević). Father 
Petar summarized the message in 
Serbian and gave a brief sermon to the 
faithful. Soon after, Parish Council 
President Milan Obradović, along 
with Parish Council Treasurer 
Dimitrije Jović, brought in the Serbian 
traditional Yule Log or “Badnjak / 
Бадњак” along with straw.  

 

The straw is strewn during a proces-
sion of the Badnjak, together symbol-
izing the birth of our Lord and Savior 
in a lowly manger. Children dis-
played walnuts and wheat during the 
procession, gifts symbolizing the gifts 
brought to Jesus soon after His birth. 
The Badnjak was consecrated by 
Father Petar and then the congrega-
tion was invited to come forward to 
receive a small branch and venerate 
the Nativity Icon and the Cross. KSS 
President Jasmina Jović distributed 
annual wall calendars (sponsored by 
Edina and Ilija Rokvić and parish-
ioners Birgir Mishurda and Family 
and his who donated Christmas gifts 
to all children in attendance. 
Immediately after, Father Petar led a 
procession outside for the burning of 
the Badnjak. Following the traditional 
burning of the Yule Log, all in atten-
dance were invited to the Church Hall 
for a Lenten dinner prepared by our 
KSS members along with traditional 

Shumadijski Chaj. 

May glory be to God for an 

evening filled with love and tradition 
as we prepared to celebrate the 
Nativity of our Savior. May we grow in 
faithfulness and love this year, con-
sciously taking measures to better our 
lives and our souls by attending 
Divine Liturgy, partaking of the Holy 
Mysteries, and becoming active 
Stewards of our parish. May the bless-
ings of Christ bring you and your fam-
ily joy during the festive month of 
January and for the entire 2020 year 
and do not forget to mark your calen-
dars for the celebration of Saint Sava 
on January 26th. Christ is Born! Glorify 
Him! 
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PARISH NEWS: PAROHIJSKE VESTI: 
 

ПОД УПРАВОМ ПРЕДСЕДНИКА ЦРКВЕНОГ ОДБОРА 
МИЛАНА ОБРАДОВИЋА, ЦРКВЕНОГ ОДБОРА И СВИХ 

ВАС/ УЧИНИСМО: 

1.Заменисмо нови кров на црквеној сали.2.Окречисмо Цркву и 

Олтар.3.Организовасмо Фолклорну Групу за вашу децу.4.Отворисмо нову “Sveti 

George ФЕЈСБУК СТРАНИЦУ.5.Елиминисасмо дефицит у Цркви од прошле 

године.6.Укључисмо више парохијана у рад   наше Цркве.7.Пронашли 

добровољце за чишћење и одржавање храма у току године. 8.Направисмо 

нови астал од прохрома у сали. Хвала Илији и Едини Роквић на поклоњеном 

материјалу и Саши Kрсмановић и Ранку Спасићу који су астал направили. 

9.Поравили струју у сали и цркви.10.Поправили грејање у цркви и парохијском 

дому.11.Поправил Бојлер у црквеној сали.12.Добили спонзоре  за црквене 

Зидне Календаре: Илија и Едина Роквић.13.Имали спонзоре за поклоне деци за 

бадње Вече: Биргир Мишурда са Породицом. 14.Имали спонзоре за дечије 

поклоне за  светосавску прославу: Милан, Невенка,Новак,Лука и Коста 

Шајковић.15.Имали смо деда мраза у децембру . Спонзори поклона деци су 

били: Милан,Маја,Максим и Милош Обрадовић. 

16.Почели смо да производимо свеће за потребе цркве.17.Добили смо првог 

спонзора за Фолклорну Групу деце:Мајк Вукић.. 

 

UNDER NEW LEADERSHIP OF CHURCH BOARD PESIDENT MILAN 

OBRADOVIC , CHURCH BOARD AND ALL OF YOU/ WE DID IT: 

1.Replaced roof on Church Hall.2.Painted Church and Altar 

3.Organized Folklore Group for your children.4.Established a  new “Sveti 

George” FACE BOOK.5.Knockdown Church Deficit from Last Year 

6.Recruited more parishioners to take part in life of our Church. 

7.Established Church Cleaning Schedule.8.Made a new stainless steel 

table for the kitchen. Thanks to Edina&Ilija Rokvic for material and Sasa 

Krsmanovic and Ranko Spasic for making it.9.Fixed Electric at Church Hall 

and Church.10.Fixed Heating at Church and parish house.11.Fixed Boiler 

at Church Hall.12.Had a new Sponsors for Church Wall Calendars: Ilija & 

Edina Rokvic.13.Had Sponsors for Children’s Gifts for Christmas Eve: Birgir 

Mishurda and Family.14.Had a Sponsors for Children’s gifts for children’s 

St.Sava Celebration on January 26th,2020 :Milan,Nevenka,Novak,Luka 

and Kosta Sajkovic.15.Had a Santa Claus for our children. Gifts for children 

donated by: Milan, Maja, Maksim and Milos Obradovic.16.Started making 

Candles for the church.17.Got first Spnsor for children Folklore 

Group(Maike Vukich). 

11

 

ХРИСТОС СЕ РОДИ! 
CHRIST IS BORN! 

ХРИСТОС СЕ РОДИ! 

Бадње Вече прослављену  

у Св.Ђорђу  

Српској Православној Цркви   

 Адам Л.Меадор 

6. јануара 2020. Српска православна 
црква Светог Ђорђа прославила је 
Бадње Вече уочи великог празника 
Рођења Месије, нашег Господа и 
Спаситеља Исуса Христа. Црква је 
била препуна верних, који ду далеко 
путовали како би учествовала на 
Вечерњој божићној служби , коју је 
предводио наш   прото-презвитер 
ставрофор отац Петар Петровић. 
За време Вечерње молитве коју је 
водио отац Петар помагао је хор 
Светог Ђорђа (Гордана Петровић и 
Душан Петровић), који је водила 
Нанси Хелбић, заједно са помоћници-
ма у Олтару (Томас Фрејзер, Јашуа 
Лингл и Марко Петровић), као и 
црквени Чтец Адам Меадор. По 
завршетку Вечерње службе, Прота 
Петар Петровић прочитао је Божићну 
поруку Његовог Преосвештенства, 
епископа источно америчког владике  
Иринеја (Добријевића). Отац Петар је 
такође  одржао кратку проповед вер-
ницима. Убрзо након тога, председник 
црквеног одбора Милан Обрадовић, 
заједно са благајником парохије 
Димитријем Јовићем, унели су сламу 
и Бадњак  у цркву,по старом српском и 
традиционалном обичају.    

 
 
 
 
 
 
 

Слама је просипана по цркви за 
време уношења Бадњака,симболи-
зујући рођење нашег Господа и 
Спаситеља у малим јаслама. Деца 
су бацала орахе и пшеницу током 
уношења Бадњака и сламе у цркву, 
поклоне који симболишу дарове 
донете Исусу убрзо након Његовог 
рођења. Бадњак је освештао отац 
Петар, а затим су парохијани  позва-
ни да прићу и поклоне се икони 
Рођења и целивају Крст.  
Председница КСС Др.Јасмина 
Јовић поделила је годишње зидне 
календаре (Спонзора Едине и Илије 
Роквић и парохијана Биргира 
Мишурде који су били Спонзори 
поклона за децу. 
Одмах после тога отац Петар је 
предводио парохијане на паркинг 
где је била припремљена ватру за 
паљење Бадњака. Пратећи тради-
ционално паљење  бадњака, сви 
присутни били су позвани у 
Црквену салу на посну вечеру коју 
су припремиле нашечланицеКСС 
заједно са традиционалним 
Шумадијским Чајем. 
Нека је слава Богу за вече испуњено 
љубављу и традицијом док смо се 
спремали за прославу Рођења нашег 
Спаситеља. Нека ове године расте-
мо у верности и љубави, свесно 
предузимајући мере за побољшање 
живота и своје душе похађајући 
божанску литургију, учествујући у 
светим мистеријама и постајући 
активни старатељи наше парохије. 
Нека вам Христови благослови 
донесу радост у породици током 
празничног месеца Јануара и током 
читаве 2020. године и не заборавите 
да обележите своје календаре за 
прославу Светог Саве 26. јануара. 
Христос се роди! Слави Те га!
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SPONSORS FOR THE 

“PARISH HERALD” 

 
Ljubinka,Nikola,Nikolina&Katarina 

Bozic 
If you would like to be a sponsor please call 

Fr.Petar Petrovic at (513)512-1672 or send  a 
check $100  payable to St. George Serbian 

Orthodox Church.Our E-mail: 

protapetarp@gmail.com 

Prepared for St. George Serbian 
Eastern Orthodox Church  

NPO Account HA917 

 
 
 
 

Kroger Rewards 
 
Kroger donates millions of dollars to 
local charities. 
The simplest way to donate to our 
Church is to enroll your Kroger Plus 
card account online, and link it to your 
favorite charity. Every time you use your 
Kroger Plus card, our church benefits. 
 

NOTE:Your enrolment will not affect 
your discount for fuel(gas)points. 
1.Go to: https://www.kroger.com/com-
munitvrewards 
2.If you already have an account, click 
on "Sign In", or click on "Create A New 
Account" to set up an account 
3.Follow the enrollment instructions 
4.St. George Serbian Church 
Enrollment number:  St. George 
Serbian Eastern Orthodox Church -
NPO Account HA917 You must re-enroll 
annually every April.  
To request detailed step-by-step 
instructions, send an email to: 
protapetarp@gmail.com 

Припремљено за Св.Ђорђе 
Источно Православну Цркву 

NPO Account HA917 

 

Крогер Награда 

 
Крогер донира милионе долара 
локалним добротворним организа-
цијама. 
Нај једноставнији начин да  донирате 
нашој Цркви је да региструјете вашу 
Крогер Плус картицу на мрежи, и 
повежете је са својом омиљеном 
добротворном организацијом. Сваки 
пут када користите своју Крогер Плус 
картицу, наша црква има финансијску 
корист. 
НАПОМЕНА:Ваша пријава Крогер 
Плус картице неће утицати на 
попуст за гориво. 
1.Иди на: https://www.kroger.com/com-
munitvrewards  
2.Ако већ имате рачун, кликните на 
"Пријава" или кликните на "Креирај 
нови налог" да бисте поставили 
налог. 
3.Следите упутства за регистровање. 
4.St. George Serbian Church 
Enrollment number: St. George Serbian 
Eastern Orthodox Church -NPO 
Account HA917. Сваког Априла 
морате да се поново упишете..  
Да бисте добили детаљна упутства 
корак по корак, пошаљите е-поруку 
на:protapetarp@gmail.com 
 

У току 2020 године постоји више  

начина како можете помоћи Цркви. 
 
1.Добровољним прилозима 
2.Да будете спонзор Месечних Новина. 
3.Да будете Спонзор једнога Ручка. 
4.Да будете спонзор кафе и  
колача. 
5.Да купите маслиново уље за кандила у 
Цркви. 
6.Да будете спонзор ручка за црквену 
Славу, Св.Саву или Славу КСС. 
7.Да косите траву,чистите Црквену Салу 
и Цркву. 
 

Одаберите једно од ових!!!

 ПОМОЗИТЕ

ХВАЛА

PLEASE HELP

During 2020, there are several ways you 

can help the Church.  
1.With voluntary Donations   
2.To be “Monthly Newspaper”  
sponsor. 
3. To sponsor one Lunch. 
4. To be a sponsor of Coffee and 
Cakes. 
5. To buy Olive Oil for the Vigil Lamps in 
the Church. 
6. To be a Lunch sponsor   for the 
St.George church's Slava, St.Sava and 
KSS Slava. 
7.To cut the grass, cleaning the church hall 
and the Church. 

Choose one of these !!!

THANK YOU

СПОНЗОР  
МЕСЕЧНИХ НОВИНА 

 
Љубинка,Никола,Николина и 

Катарина Божић 

 
Уколико и ви  желите да будете 

спонзор месечног Листа, позовите 
проту Петра Петровића на број 

телефона (513)512-1672 или 
пошаљите чек у износу од 100 долара 

ONLY JESUS CHRIST BRINGS TRUE PEACE TO YOUR HEART AND MIND

************ 
ПЛАНИРАЈТЕ У ВАШЕМ КАЛЕНДАРУ 

НЕДЕЉА ПРАВОСЛАВЉА  
МАРТ 8, 2020 -У 5:00 ЧАСОВА УВЕЧЕ 

 
Молимо парохијане да на Вечерњу Службу понесу једну Икону 
из куће и држе је у рукама за време Вечерње Службе.После 
молитве, у црквеној сали ће бити послужена посна Вечера. 

За време Вечерње службе ће певати Хор Руске Православне 
Цркве са диригентом Др.Курт Сандер. Ако желите и ви да 
певате у хору, пожељно је да будете у цркви у 4.часова после 
подне ради пробе. 

St. George Serbian Orthodox Church 
Cordially invites you to 

Sunday of Orthodoxy Vespers 
Sunday, March 8 at 5 p.m. 

The faithful are invited to bring icons to hold during the service. 

Refreshments to follow in the St. George parish hall .Pan-Orthodox Choir 

under the direction of Dr. Kurt Sander (sanderk@nku.edu) .To join the 

choir for Vespers please arrive at 4 p.m. for choir rehearsal. 

WE ARE EXPECTING 5 PRIESTS TO SERVE VESPER  SERVICE.PLEASE MAKE 

AN EFFORT TO COME!!! 
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ST SAVA CELEBRATION 

IN CINCINNATI, OHIO  

 
On Sunday January 26, 2020, St. George's 
Serbian Orthodox Church in Cincinnati, 
Ohio, traditionally celebrated St. Sava's . 
 
Our parishioners, who live far from the 
Fatherland, have once again proved that 
they selflessly preserve the Sava tradition. 
The Saint Sava celebration began with the 
Holy Liturgy and the blessing of the Slava 
Bread, and ended with a commemorative 
Saint Sava program for our children. 
Milan and Nevenka Šajković, as well as 
Mirko and Đuka Šebez, who briefly read 
the short biography of St. Sava, also par-
ticipated in the St.Sava program. The pro-
gram coordinator was Dr. Slobodan 
Stanisic. At the end of the program, violin 
doctor Milan Dukic played the song 
“Svilen  Konac on the violin. On the day 
of the first Serbian Archbishop, about one 
hundred parishioners, including children, 
visited St. George's Church in Cincinnati, 
Ohio. 
Saint Sava, the founder of education and 
the first Serbian archbishop, is one of the 
most important figures in Serbian history 
and is celebrated on January 27th. 
 
This year's Sponsors (Kumovi) of the 
St. Sava Celebration Milan, Nevenka, 
Novak, Luka and Kosta Sajkovic pre-
pared a delicious lunch, and gifts  for the 
children who participated in program,  
and our church donated the Orthodox 
Educational Magazine and Bojanica, a 
publication of our East American 
Diocese. 
The Sponsors (Kumovi) for next year 
will be Ljubinka, Nikola, Nikolina and 
Katarina Božić. 
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 .Недеље Васкршњег Поста  
 
Недеље Великог поста: Свака недеља 

Великог поста има посебно значење или је 

посвећена одређеном свецу или догађају у 

животу Цркве. 

 

Прва недеља поста зове се Недеља 

Православља. То је дан када славимо 

повратак икона у Црквама. У једном тре-

нутку у историји Цркве, цар и његови след-

беници су покушали да укину употребу 

икона у Цркви. Они су казали да су их људи   

обожавали као идоле, па су зато покушали 

да укину  иконопоштовање.Дуго годишња  

контроверзија је  резултирало да су неки 

верни свештеници, монаси и верни народ 

страдали  и били прогањани зато  што су 

желели да очувају коришћење икона. 

Коначно, велики црквени  савет се је 

састао, а лидери Цркве одлучили да су 

иконе биле важан део нашег веровања о 

Исусу Христу. Они су то дефинисали на 

прави начин да користе иконе, рекавши да 

икона треба да буде поштована  али да их  

не обожавамо као идоле у себи. 

 

Друга недеља поста је посвећена 

Светом Григорију Палами. Свети Григорије 

нам је показао кроз свој живот и у списима 

да је могуће за људе да деле у славу 

Божију кроз благодат Светога Духа. Он нас 

је научио да кроз молитве и пост  можемо 

да учествујемо у светлости и животу 

Божијег Царства чак иу овом свету. 

 

Трећа недеља поста фокусира на 

поштовање крста.Крст је постављен на 

средини цркве да нас подсети да је Христос 

страдао и умро да би нам дао нови 

живот.Крст нас подсећа да смо позвани да 

се припремимо да будемо достојни прими-

мо тај нови живот, чак и ако то значи да 

морамо страдати  да би урадили оно што 

Бог жели. 

 

Четврта недеља поста је посвећена 

Светом Јовану Лествичнику јер је написао 

сет инструкција за живљење  хришћанског 

живота. Он је рекао да је хришћански 

живот   борба, то је борба против зла. Он 

нам је дао сугестије о томе како да живимо 

на прави начин и како да се боримо против 

зла и искушења . Сваки корак у правом 

смеру је као степеница на мердевинама, па 

је зато и назвао своју књигу Милост 

Божанског успона, или   Мердевине до 

Царстава Божијег. 

 

Пета недеља поста је посвећена  Св 

Марији Египћанки, младој жени која је 

живела веома грешни живот, али се је 

искрено покајала и променила свој начин 

живота. Оставила је лоше путеве и отишла 

да живи у пустињи. Тамо, је провела оста-

так свог живота у молитви и посту и 

покајању ради њених прошлих дела. Она 

нам показује у своме животу да нам мора  

бити заиста жао због наших грехова, ако 

желимо да се вратимо  у заједницу и живи-

мо са Богом. 

ПРОСЛАВА СВЕТОГА САВЕ  

У СИНСИНАТИ, ОХАЈО 

У недељу Јануара 26, 2020.г., Српска 
Православна Црква светога Ђорђа у 
Синсинатију, Охајо, је традиционално 
прославила школску Славу Светога 
Саву. 

Наши парохијани који живе далеко од 
Отаџбине, још једном су доказали да 
несебично чувају светосавску 
традицију. Светосавска прослава је 
почела светом Литургијом и 
благосиљањем славског Колача, а 
завршила се пригодним светосавским 
програмом наше деце. У светосавском 
програму су такође учествовали Милан 
и Невенка Шајковић као и Мирко и 
Ђука Шебез, који су укратко прочитали 
кратку биографију светога Саве. 
Координатор програма је био Др. 
Слободан Станишић. На крају програма 
доктор виолине Милан Дукић је свирао 
на виолини песму Свилен Конац. На 
дан првог српског архиепископа, око 
стотину парохијана укључујући децу, 
посетило је храм светога Ђорђа у 
Синсинатију,Охајо. 

Свети Сава, утемељивач образовања и 
први српски архиепископ, једна је од 
најважнијих личности српске историје, 
а слави се 27-ог Јануара. 

Овогодишњи домаћини (Кумови)  
светосавске прославе Милан, Невенка, 
Новак, Лука и Коста Шајковић, 
припремили су богат ручак.Спонзори 
поклона за децу били су такође кумови 
светосавске прославе: Милан, Невенка, 
Новак  Лука и Коста Шајковић, а 
сваком присутном детету Црква је 
поклонила Забавник Светога Саве и 
Бојанку, публикација наше Источно 
Америчке Епархије. 
Домаћини(Кумови) за идућу годину 
биће Љубинка,Никола,Николина и 
Катарина Божић. 

THE CHILDRENS  
FOLKLORE GROUP 

 
has been organized.  Thank you 
to Mike Vukich for donating 
$200 to help begin this organi-
zation.For all informations and 
updates please contact Church 
Board President Milan 
Obradovic at: 
Milan.churchboard@gmail.com 
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Have you ever stopped to think about why people 

choose to volunteer  their  t ime at  a  local  church? 

Af te r  a l l ,  t ime  is  va luab le  and  peop le  a re 

busy.What would lead someone to give a few hours 

of  their  week to a local  church? Here are seven 

possible reasons.#1 – People volunteer  because 

they bel ieve in the purpose and mission of  church.  

They want  to see done the very thing Church Board 

is  t ry ing to do.  They are bought into the vision and 

they want  i t  to happen.   And remember,  purpose is  

long-term and mission is  short - term. #2 – People 

volunteer  because they see a need and want to 

help meet  that  need.   Some people serve because 

of  a  big vision,  but  many others decide to help 

because they see a need.   #3 – People volunteer  

because they want  to be involved in something.  

There’s something deep in the heart  of  most  peo-

ple that  want  to be a part  of  something that ’s  big-

ger  than their  everyday l ives.  They know there’s 

something next .  

 #4 – People volunteer  because they are invi ted to 

do so.  This sounds simple at  f i rst ,  but  i t ’s  real ly  

important .  Sometimes people wi l l  see a need and 

just  jump in.  But  most  of  the t ime,  people need to 

be asked to do something specif ic .    

#5 – People volunteer  because they see how their  

personal  involvement makes a di f ference.    

#6 –  People volunteer  because they bel ieve in 

church leadership    and want Church to be suc-

cessful .  There are some people in the church who 

wi l l  do just  about  anything just  because you’re 

asking.  They care about  and are committed to 

Church,  church Board and pr iest  personal ly.  They 

want  to work with them, so that ’s  why they serve.   

#7 – People volunteer  because they love working 

with other  people.  People real ly  do enjoy what  they 

do to a greater  degree when they love the people 

they are doing i t  with.  That ’s  why i t ’s  important  to 

let  your volunteers have fun together.     

We know you care deeply about  leading a healthy 

growing church because i t  means leading more 

people to Jesus.  Leading volunteers is  an integral  

part  of  that  process so everyone can spend t ime on 

what  they're best  at  

 

 

 

.  

 

 

Да ли сте икада престали размишљати о томе 

зашто  се  људи одлучу ју  за  волонтирање у 

локалној  цркви? На крају крајева,  време је  дра-

гоцено и људи су заузети.  Шта би навело некога 

да  да  неколико  сати  свога  времена  посвети 

локалној  цркви? Ево седам могућих разлога.  

#  1  -  Људи волонтирају јер верују у сврху и 

мисију цркве.  Желе да виде урађено управо оно 

што  црквени  одбор покушава  да  уради .  Они 

имају визију  и желе да се то догоди.  И запамти-

те,  сврха је  дугорочна а мисија је  краткорочна.  

#  2  -  Људи се добровољно јављају зато што виде 

потребу и желе да помогну у испуњавању те 

потребе.  Неки људи служе због велике визије,  

али многи други одлучују да помогну јер виде 

потребу.  

#  3  -  Људи се добровољно јављају зато што желе 

да буду укључени у нешто.  Постоји нешто дубоко 

у срцу већине људи који желе да буду део нечега 

што је  веће од њиховог свакодневног живота.  

Они знају да је  нешто следеће.  

#  4  -  Људи волонтирају јер су позвани да то 

учине.  Ово на први поглед звучи једноставно,  

али је  заиста важно.  Понекад људи виде потребу 

и само ускачу.  Али у већини вслучаја,  људи 

морају бити замољени да ураде нешто специ-

фично.  

#  5  -  Људи се добровољно јављају јер виде како 

њихова  лична  укљученост  доприноси .  

#  6  -  Људи се добровољно јављају зато што 

верују у вођство цркве и желе да Црква буде 

успешна.  Постоје неки људи у цркви који ће учи-

нити било шта само зато што их питате.  Њима је  

стало до Цркве,  црквеног одбора и свештеника.  

Они желе да раде са њима,  и зато желе да волун-

тирају.  

#  7  -  Људи волонтирају јер воле да раде са дру-

гим људима.  Људи заиста уживају у ономе што 

раде у већој  мери када воле људе са којима 

раде.  Зато је  важно да се  волонтери друже 

заједно.  

Знамо да се дубоко бринете о вођењу здраве 

цркве која расте,  јер то значи привести више 

људи Исусу.Водећи волонтери су саставни део 

тог  процеса  тако  да  свако  може  дати  сво је  

време на оно у чему је  најбољи.

BLESSING OF HOUSES  

(SCHEDULE)     
 
Father Petar Petrovic will separate to bless as 
many homes as possible. Please call the 
Church Office at (513) 512-1672 and 
arrange for a convenient time, or email at: 
protapetarp@gmail.com 
I would like very much to have this opportunity 
to not only bless you and your home for the 
New Year, but to visit with you also. 

 
Some short instructions  

to follow:  

 
Have a table covered with a white cloth, place 
a candle and small bowl for Holy Water. If you 
received water at church, it can be placed on 
the table. The table can be under your icons or 
an icon should be placed on the table.  
There should be no music or T.V. on (this 
includes in your children's room). Gather your 
whole household to participate. A list of living 
relatives should be available on the table. You 
may want to invite friends and  
neighbors in to see what the Orthodox Church 
has as an annual tradition for her faithful. 
House blessing will start January 21st and 
continue throughout the month of January, 
February ,March and April. 
 

If you don’t call me, I will call you!!! 

OSVE’EWE VODICA 

PO VA[IM DOMOVIMA 

 
Прота Петар Петровић ће се  
потрудити, да ове године, посети  што је 
могуће више домова ради Освећења 
Водице пред Васкршње празнике. 
Молимо Вас, да позовете свештеника на 
број телефона (513)512-1672 како би смо 
се договорили о времену које вама 
највише одговара, или пошаљите  
електронсу почту на е- маил адресу: 
protapetarp@gmail.com 
Жеља ми је не само да  
благословим Ваш дом пред Васкршње 
празнике, већ да Вас и вашу породицу 
лично посетим. 
 

KRATKE INSTRUKCIJE: 
 
Припремите астал покривен чаршафом, а 

на асталу чинију и свећу за освећење  
водице.Угасите телевизор и радио,и  
позовите целу породицу да присуствује 
молитви. Такође, на асталу треба да стоји и 
листа живих чланова Ваше породице. 
 
Освећење водице ће почети  
Јануара 21-ог и наставиће се у Фебруару, 
Марту и Априлу. 
 

Ако ви не позовете мене, позваћу ја вас. 
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DA POMO]I ]U! 

SIGURNO DA MOGU! 

KADA I GDE? 

BI]U TAMO!

ЈА БИХ ЖЕЛЕО 
ДА ПОМОГНЕМ!

ПРИЈАВИТЕ СЕ ЗА ДОБРОВОЉНИ РАД!!!

 **********
 

NEW SPONSORS(KUMOVI) FOR 

ST.SAVA CELEBRATION 2021 

 
Ljubinka, Nikola, Nikolina & 

Katarina Bozic 
 

CONGRATULATIONS!!!

 **********

 
НОВИ СПОНЗОРИ КУМОВИ 

ЗА СВЕТОСАВСКУ  
ПРОСЛАВУ 2021.Г 

 
Љубинка ,Никола,Николина 

и Катарина Божић 
 

ЧЕСТИТАМО!!!
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 SUNDAYS OF LENT  
  

Sundays of Great Lent:    Each 

Sunday of Great Lent has a special 

meaning or is dedicated to a partic-

ular saint or event in the Church's 

life. 

The First Sunday of Lent is called the 

Sunday of Orthodoxy.    It is the day 

we celebrate the return of icons to 

the Churches.    At one time in the 

history of the Church, the emperor 

and his followers tried to abolish the 

use of icons in the Church.  They said 

that people were worshipping them 

as idols; they  therefore tried to 

abolish all veneration of icons.    A 

long controversy resulted arid some 

faithful priests, monks and faithful 

people suffered and were persecut-

ed for wanting to preserve the use 

of icons.    Finally, a large Church 

council was called, and the leaders 

of the Church decided that the icons 

were an important part of our belief 

about Jesus Christ.   They defined 

the right way to use icons, saying 

that the icon should be honored or 

venerated, but not worshipped as 

an idol in itself. 

The Second Sunday of Lent is dedi-

cated to St. Gregory Palamas.    St. 

Gregory showed us through his own 

life and writings that it is possible for 

men to share in God's glory through 

the grace of the Holy Spirit.    He 

taught us that through prayer and 

fasting we could participate in the 

light and life of God's Kingdom even 

in this world. 

The Third Sunday of Lent focuses on 

the Veneration of the Cross.   The 

Cross is placed in the middle of the 

Church to remind us that Christ suf-

fered and died in order to give us 

new life.   The Cross reminds us that 

we are called to prepare ourselves 

to be worthy of receiving that new 

life, even if it means that we also 

must suffer in order to do what God 

wants. 

The Fourth Sunday of Lent is dedi-

cated to St. John of the Ladder 

because he wrote a set of instruc-

tions for living a Christian life.    He 

said that the Christian life is a strug-

gle; it is a fight against evil.   He gave 

us suggestions on how to live in the 

right way and how to fight evil 

temptations.   Each step in the right 

direction is like rising a step on a lad-

der, so he called his book tit t of 

Divine Ascent, or the Ladder to the 

kingdom. 

The Fifth Sunday of Lent is dedicat-

ed to St. Mary of Egypt, a young 

woman who lived a very sinful life, 

but repented sincerely and changed 

her way of life.   She left her bad 

ways and went to live in the desert.   

There, she spent the remainder of 

her life in prayer and fasting and 

repenting of her past deeds.   She 

shows us in her life that we must be 

truly sorry for our sins if we wish to 

return to life with God. 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

VELIKOPOSNO VE^ERWE 

UNA[OJ CRKVI  

SVETOGA \OR\A 

 

MART 22, 2020 U 6.часова UVE^E 

 

U nedequ u 6 ~asova uve~e  

протојереј Isak Kisin parohijski 

sve{tenik crkve svetoga Stefana 

De~anskog iz Kolumbasa, Ohajo 

slu`i}e Velikoposno Ve~erwe u 

na{oj crkvi svetoga \or|a u 

Sinsinatiju. 

 

Прота Исак ће такође одржати  

предавање на тему ЦРКВА. 
 

Posle ve~erwe Slu`be poslu`i}e 

se posna ve~era u crkvenoj sali. 

 

Planirajte u va{em kalendaru ovaj 

specijalni datum, i ako Bog da da 

se okupimo u {to ve}em broju.   

  

Ako niste u mogu}nosti da  

prisustvujete svetoj Liturgiji   u 

10:30 ~asova ujutru, molim vas  

potrudite se da prisustvujete 

Ve~erwoj slu`bi u nedequ  Marta 

22.,u 6.~asova uve~e. 
 

Na{ sve{tenik prota Petar 

Petrovi} }e  12-og aprila putovati 

u Kolumbas da uzvrati posetu i 

tako|e otslu`i Velikoposno 

Ve~erwe и одржи предавање у 

њиховој цркви светога Стефана 

Дечанског.. 

SUNDAY MARCH 22, 2020 

6:00.PM 

LENTEN VESPER SERVICE  

WITH VISITING PRIEST - 

AT OUR ST.GEORGE CHURCH  

At 6pm on Sunday, March 22nd, 

Father Isak Kisin, Parish priest of 

St. Stephan of Decani Serbian 

Church in Columbus, Ohio will 

conduct a Lenten Vesper Service 

in our church. 

Father Isaac will give a Lecture on 

the topic of: CHURCH 

A Lenten Supper will follow at our 

Church Hall.   

Please mark this date to attend so 

that we have good attendance for 

this guest priest. 

If you are not able to come in 

church for Divine Liturgy at 

10:30.am., please make an efort 

to bi in church on Sunday March 

22nd at 6:00.pm for Vesper 

Service. 

Our Priest Fr.PetarPetrovic will 

travel to Columbus on Sunday, 

April 12, to conduct a Lenten 

Vesper Service and give a Lecture.  

 

WELCOME!!! 


